IO. A. Bacik, kanz. ¢inon. Hayk
KuiBcekuii HarfioHansHui yHiBepcuteT iMeHi Tapaca IlleBuenka (Ykpaina)

IoaiTuyHa npoMoBa: pUTM i pUTOpUKA

Cmamms npuceésauena 00CIiONCeHHIO PUMMIYHOT opeani3ayii aneioMo8HOT noi-
MUYHOT NPOMOSU, KA 3YMOGTIOEMbCA KOMYHIKAMUBHO-NPASMATNUYHOI OOMIHAH-
MO0, JHCAHPOBUMU OCOOTUBOCAMU | CHEeYUDIKOIO 83AEMOOII 080X AHMPONOYEHMPIE
Yb020 OUCKYPCHO20 pi3HO6udy. Becmanoeneno poas pummy 6 peanizayii pumopuyHoi
OpIEHMOBAHOCMI NOAIMUYHOT NPOMOBU.

Knrouogi cnosa: pumm, nonimuyna npomoea, pumopura, pumopuina egexmus-
HiCMb, NEPEKOHANHS.

IO. A. Bacuk, xauz. Guioin. HayK
Kuesckuit HaumoHanbHBIN yHIBEpcUTeT UMeHH Tapaca lllepuenko (Ykpauna)

IMonuTHyeckas peyb: PUTM U PUTOPHKA

Cmamus noceswena uccie008anuio pUmMUIecKol OpeaHu3ayuy aHeaA0A3bIYHOL
NOIUMUYECKOU  peul, KOMmopdas 3a0aemcsi KOMMYHUKAMUBHO-NPAMAMUYECKOU
OOMUHAHMO, HCAHPOBLIMU OCOOEHHOCAMU U 83AUMOOeliceuem 08YX aHmponoye-
HMPO8 Mol OUCKYPCHOU pasHosuoHocmu. Buisenena ponv pumma 6 peanusayuu
PUMOPUYECKOU OPUEHMUPOBAHHOCIU NOIUMUYECKOU PeyU.

Knrouesvie cnoea: pumm, nomumuyeckdas peuv, PUMOPUKd, DPUMOPUYECKAs
aghpexmusnocms, yoesxcoenue.

YIK 81'23:159.946.3:784.011.26=134.2=111=133.1

O. M. Bpouckasi, acCCUCTEHT
Kuesckuii HanmoHanbHbI yHUBepcuTeT uMeHH Tapaca IlleBuenko

BEPBAJIBHBIE CPEJICTBA BO3JEMCTBHA
HA PEHMIIMEHTOB B TEKCTAX COBPEMEHHBIX
PAM-UCIIOJIHUTEJIENA
(HA MATEPHAJIE HCITAHCKOTI O,
AHT'JIMACKOI'O U ®PAHITY3CKOTI'O SI3bIKOB)

B cmamve npedocmaeien ananuz cpeocms 8030elcmeus HA peyunueHmos
COBPEMEHHBIX UCNOTHUMENEU NOTUMUYECKO20 PINA HA hoHemUu4eckom, Mopgho-
CUHMAKCUYECKOM, JIeKCUYECKOM, CHUTUCHUYECKOM U MEKCMOB80M YDOBHSIX.

Knioueswvie cnosa: nonumuveckuti pon, Gynkyus, peyunuenm, gozoeticmaue,
8bipazumenbHole cpeocmaa.
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BosgelictBue Ha yM, cO3HaHME M IOACO3HAHWE, HA HACTPOEHUS
Y B3TJISIBI TPaKJaH SIBISETCA OJHUM M3 BaOKHEHIINX 3aaHUN COB-
pemenHbIx CMMU, KOTOpBIE BOIUIOIIAIOT B KH3Hb HACOJIOTHYECKHUE
[IOCBUTBI TIPABALINX IUT. B TakoM ke pyciie paboTaeT M OrpoMHAS
WHAYCTPHUS MacCcOBOW KyJbTYpbI, HauWHast OT KuHemarorpada u 3a-
KaH4MBasi My3bIkoil. HaBs3pIBaHME KyJbTa IOTPEOICHUS U T€AOHU3-
Ma TIOMOTAIOT IPEBPATUTh PELUITUEHTOB CPEACTB MacCOBON HMH(OP-
Malyi 1 MacCOBOW KyJbTYpbI B MOCIYIIHYIO Maccy, HaBs3bIBas UM
JKeJlaHUe MPHOOpeTaTh TOBAPHI ONPENEIEHHON TOPTOBOM MapKH WIIH
roJI0COBaTh 3a KOHKPETHYIO MOJUTHYECKYIO TAPTHIO.

BosgelicTBue Ha pa3syM U 4yBCTBa OCYLIECTBIISIETCS IPU MOMOIIH
foraroro apceHana pa3HOOOpPa3HBIX BepOATBHBIX W ayAHO-BH3Yallb-
HBIX cpeacTB. He mocnenHee MecTo B AAaHHOM IPOLECCE 3aHUMAET
COBpPEMEHHAsl My3bIKalbHasi HHIYCTPUS, MOCKOJbKY €€ TIJIaBHBIM
PELUIMEHTOM SBIAIOTCA, B OCHOBHOM, MOJIOJIbIE JIFOJIM, HEOKpETIIast
TICHXUKa KOTOPBIX Hamboiee 3¢h(EeKTHBHO MOAmIaéTcs oO0paboTKe
BiusaHu©O. Henapom Yak JH, 3M-CH OCHOBOITOJIOKHUKOB ITOJIMTHYEC-
koro xun-xona "[labnuk DHemu" Ha3Ban CBOM MY3BIKAIBHBIN JKaHD
"Cu OH OH uépHoit Amepuxu" [Camargo, 2007, 50].

Harmre uccnenoBanue CKOHIEHTPUPOBAHO HAa HEKOTOPBIX JIMHTBO-
CTHJIMCTUYECKUX OCOOEHHOCTAX TaKOro IOIYJIIPHOTO HBIHE MY3bI-
KaJIbHOTO JKaHpa, KaKUM SIBISAETCS paN (WM XUII-XOIT), B YaCTHOCTH,
MOJIMTUYECKUI MIIM OCO3HAHHBIN PAII, a TAaK)Ke HA BepOabHBIX Cpel-
CTBaX, HCIOJb3YEMbIX ABTOPAMU KOMIIO3MLMH B LENSX OKa3aHWs
MaKCHMaJIbHO BO3MOXHOT'O BO3EHCTBHUS Ha CBOIO ay IUTOPHIO.

Utak, pan — 3T0 My3bIKaJbHBIM >KaHp, MPEICTABIAIOMMNA cO00i
COUYETaHHWE PUTMHYHONW MY3BIKH U HAJIOXKEHHOTO Ha He€ peunTaTHBa,
MHOTAA ¢ HATMYHEM MENOANYHOro Kymiera. KpoMe Toro, BaXXHbIMH
JJIEMEHTAaMH XUI-XOI-KYJbTYphl SBIIIOTCS Takke TaHel (Opeik-
JaHc), AM-IKEHHT U kuBonuch (rpaddurn) [Camargo, 2007, 50]. Co
CpeAcTBaMH MaccoBOW MH(OpPMAIMK P3N CBS3aH OONBLIMMHU BO3MO-
KHOCTSIMHU "BHYIIEHUS, MAaHUITYJINPOBAHUA CO3HAHHEM M Tepeadn
BHyTpeHHel sHeprun" [bornanos, 2007].

Enena I'puuenko u Jlmnusa [dynsmieBa B cratbe "S3BIKOBBIE OCO-
OEHHOCTH pdIa B acreKTe IiIo0anu3annu’ IpuXoIsiT K BBIBOIY, YTO
PAII OeHCTBUTEIBHO SIBISIETCA HHCTPYMEHTOB (MJIM K€ areHTOM) TJ10-
Oanmu3anuy B €€ S3BIKOBOM M KyJIbTypHOM m3MmepeHuu. Cpeau mpo-
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[IECCOB, OMPEAEIAIONINX (DOPMBI S3BIKOBOTO BBIPAXKEHHS XHII-XOII
KYJBTYpPBI aBTOPBI CTaTbU BBIJIENSIOT, TOMUMO MPOYEro, pEKOHTEKC-
TyaJqu3auuio (JOKalIM3aluio) TIJIO0ANBHBIX W JIMHTBOKYJIBTYPHBIX
MIPaKTHK B MECTHOH cpelie, CTHIIN3alnio U rudpunu3anuio [[ punen-
ko, dynsmesa, 2013, 141].

IIpu 3ToM 1m0 pexonmexcmyanuszayuel POCCUNUCKUE YUEHbIE TO-
HUMAIOT NEePEeHOC U BKIIOUEHHE UY)KBIX LIEHHOCTeH M Mojenel U ux
aJanTaluio K MECTHBIM YCIOBMSIM, YTO MO3BOJISIET TOBOPUTH HE TO-
JHKO 00 YHUBEPCANBHBIX, HO U O HAI[MOHAIBHBIX JTHHTBOKYIBTYPHBIX
ocobenHocTsx U popmax [['punenko, Jdynsmesa, 2013, 141].

YroObl MOATBEPAUTH WM ONPOBEPTHYTH NAHHOE YTBEP)KACHHUE
MBI MPOBEJM CPAaBHUTENbHBIM aHaau3 TPEX TEKCTOB PAN-UCHOJI-
HUTeNeH u3 TpEX CTpaH MUPA, IPEACTABISIONINX Pa3HbIE KyJIbTYpHI,
a umenHo, Yumu (Ana Tuxy), @panuuto (Kenn Apkana) u Benuko-
oputarno (JIoyku). O crerneHu BIUSHUM JaHHBIX HCIIOJHUTENEH Ha
CBOMX CIIyIIaTeNel MO3BOJISIOT CYJUTh TaKHE KOJUYECTBEHHBIE IT0-
Ka3aTend, KaKk MHOTOMIUIMOHHOE KOJIMYECTBO MpPOCTyLINBaHHE
TOJILKO OQHIMATBHBIX Bepcuil ieced. Beex Tpéx aBTopoB 00bennHs-
€T TOT (haKT, YTO OHH SIBJSIFOTCSI BEIXO/AIIAMH M3 CEMEH SMHUTPAHTOB.
Ana Twxy poannace Bo @paHIIUN B CEMbE MOTUTHYECKOTO IMUTPa-
Hta u3 Ynnu u ppanmyxenkn, Kenn ApkaHa — 1oyb apreHTHHCKUX
SMUTPAHTOB, ponuBiasicsi Bo @pannnu, a Kapum Hennnc (Jloyku)
poauics B CMEIIAHHOW aHIJIO-UpaKCKOW cembe. BakHO Takxke yka-
3aTh, yTo ecau AHa THXy sABISeTCS NMpPENCTaBUTENIEM BIIOJHE KOH-
(OPMHCTCKOTO TEUYEHHUS B paMKaxX IOJUTHYECKOTO XHII-XOMa, TO
Kenu Apkana u JIoyku — sspkue aHTUCUCTEMHBIE UCIIOJIHUTENH.

OcHoBHOIl Temoil necHu "Somos Sur" ("Msr — 310 IOr") Anbl
Twxy (manee B mpuMmepax cokpaiiéHHo AT) ABiaseTcss mpoTUBOCTOS-
Hue "ceBepa" m "tora", cTpemMiIeHHE OBIBIIMX KOJIOHHM CaMOCTOSITE-
JHHO pelIaTh CBOM CyABOBI M MPOBOAWUTH HE3aBHCHMYIO IOJIUTHKY,
[IpaBo MaJIECTUHCKOTO Hapo/ia Ha CO3JaHKe rocy1apcTBa.

Kenn Apkana (manee B mpuMepax cokparméaao KA) B kommosu-
umu "La rage" ("I'mes") Bommytor Bompock Biausaus [ MO Ha opra-
HU3M 4YelloBEeKa M Ha MmouBy, "cBoOOmHBIX" M "mpaBmuBbix" CMU,
OUKTaTypbl J0JJIapa, HEMCKPEHHUX U KOPPYMIUPOBAHHBIX MOJIUTH-
KOB, MOJIMLIEUCKOTO MPOU3BOJIA U T.II.
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Jloyku (manee B mpumepax cokpaménHo LW) B cBoém mpownsBe-
nennd "Obama Nation" ("Hauus OGambl") KacaeTcsi BOIPOCOB BHY-
TpeHHeH U BHemHel nonutuku CIIA, nuneMepus NOIUTHKOB, MEX-
JIYHapOJHOTO TEPPOpHU3Ma H Jp.

Crunuzanus U ruOpuan3anus sSBISIOTCS BKHBIMU 3JICMCHTAMU
XUI-XOI KYJIBTYPHI, KOTOPBIE OMPEIENSIOT €€ CTHIEBYIO CIEIHPUKY
Y TIPOSABIISIOTCS B BUAE MHOS3BIYHBIX BKPAIUICHUH, JIEKCEM B TIepe-
HOCHOM 3Ha4yeHHH, akycTrueckux 3¢ dexroB [[punenko, yHsmena,
2013, 142]. Aranu3 oTOOpaHHBIX MPUMEPOB YACTUYHO MOITBEPKIa-
eT JaHHoe yTBepikaeHue. Tak, Kenn ApkaHa BBOOUT BO (paHIly3c-
kuii TekcT anrmiickoe "OK" n apabckoe "unwiania’, KOTOpBIE yxKe
JABHO CTaJId NMOHATHBIMU BO BCEM MHpE, a TaK)Ke€ MCIAHCKHUI mepe-
BOJ Ha3BaHus niecHu — la rabia del pueblo:

(1) Anticapitalistes, alter-mondialistes, / ou toi qui cherche la
vérité sur ce monde, la résistance de demain / (...in cha allah...) a la
veille d'une révolution. / Mondiale et spirituelle, la rage du peuple,
la rabia del pueblo [KA].

(2) Ok, on a la rage mais c'est pas celle qui fait baver [KA].

B mpomsBenennn AHbI Twky peds HOET yke HE 00 OTWHOYHBIX
BKpAIJICHUSX, @ MPO MEJbI KyIIeT, IPOYUTAHHBIN MaJIeCTUHCKOIO
ucnonuurenbauiedt [Mlagueir Mancyp. MHTepecHO, 4TO B TEKCTe
Jloyku HET HM OJHOTO BKpAIUIEHUS Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE, KpOMeE
COOCTBEHHBIX UMEH WITH K€ TOITOHHMOB:

(3) Morales and Chavez, the state's are on a hunt for ya [LW].

(4) Cause my mind never closed like Guantanamo Bay [LW].

Takum oOpa3om, 1o KpaifHel Mepe, IS TIOTUTUIECKOTO para He-
BO3MOXKHO Ha BCE CTO MPOIIEHTOB COTJIACHTHCA C YTBEPXKICHHEM 00
00s13aTeIbHOM BKPAIUICHUH W3 WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, a TaKXkKe C
YTBEP)KJIEHUEM O TOM, YTO B rocynapctBax JlaTHHCKOM AMEpHUKHU
P3N TPaIUIMOHHO MCHOJHSETCS Ha aHIJIo-uchaHckoM si3bike [['pu-
ueHko, dynsmesa, 2013, 143].

XapakTepHOW YEepPTOW TEKCTOB PAM-KOMIIO3HUITHH, OITyOJIMKOBaH-
HBIX B VHTepHeTe, SBIAIOTCS OTKJIOHEHUS OT CTaHIAapTHOH opdo-
rpaduu. Ecou mis E.I'punierxo u JI. JyHsmeBoi BO3MOKHON Tpak-
TOBKOM JAHHOI'O SBJIICHUS SBJIACTCS CBOMCTBEHHBIA MOJIOIEKHOM
CyOKyJNBType TPOTECT, COMPOTHUBIICHUE W BBI30B YCTOSIBIIUMCST HOP-
mam [['punenko, dynsmmesa, 2013, 143], To mBenckuii mucciemoBa-
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Terab Yiod OKepcTenT CUMTaeT, YTO HapyIIeHHS opdorpadudecKux
MPaBUJI WHOTZIA ONPaBIbIBAETCS PUTMHKON TEKCTa M BEPHO OTOOpa-
XKaeT CJIOBa, MPOU3HOCUMBIE HCIIOJHHUTENEM, KOT/Ia B LIEIIX COXpa-
HCHUA pUTMaA U pasMEpa poncp BBIHYXICH MNPOU3HOCUTH OKCUTOH-
HUYECKHUE CJIOBA KaK MapOKCUTOHMUYECKHE. B KOHEYHOM HTOTE, TaKue
SIBIICHHUST HE MOTYT HE MPUBICYh BHHUMAHHE PEIUIUAEHTOB, TaK Kak
MMCHHO KIIFOYEBBIC CJIOBA WM IOHATHA HNPOU3BCIACHUA Yalll€ BCETO
npousHocsTes ¢ HapymeHueM rpasui [Akerstedt, 2013, 6]:

(5) Todos los callados (todos),/ Todos los emitidos (todos),
/ Todos los invisibles (todos), / Todos, to, to, todos, / Todos, to, to,
todos [AT].

(6) O.B.A.M.A. / You ain't fooling everyone I see the games you
play / You was V.LP. at the B.I.C. / And we know that's code name
for C.ILA. [LW].

Kax Bunno u3 mpumepos (5) u (6), cMemenue yaapeHus ¢ npea-
MOCJIETHET0 CJIOTa Ha TOCICAHWM B KIIOUEBHIX CJOBax (omitidos,
invisibles), noOyKBeHHOE MPOU3HOLIEHUE ab0peBHATyp M OOBIYHBIX
CJIOB, TAKOBBIMU HE SIBJSIFOIIUMHCS, HAMHMCAHHE OOBIYHBIX CJIOB B
BHIE a00peBHATyp SIBIIOTCSA CPEIACTBAMH NPUBJIECYECHUS BHUMAHHA
ciymareneld Ha (OHETHYECKOM M TpaduyeckoM YpoBHsX. Takue
CJIOBa cpa3zy ke o0paniarT Ha ceOs BHUMaHHE, U MPU MOMOIIHU yIIO-
MSHYTBIX BBIIIE IPUEMOB aBTOP MOT'YT JIy4IIE€ JOHECTU CBOXO MBICIb
10 TIoJTy4daTesnieid HHPOPMAaIHH.

Emé omaum crocoOoM mpuBJICYEHHsS BHUMaHUS Ha (OHETHU-
YECKOM M TpapuuecKoM YPOBHSX SBISIETCS CTSKEHHE U COKpAICHHE
CJIOB, a TAKXKe yCEUEHHBIE POPMBI:

(7) Caballito Blanco, vuelve pa’ tu pueblo, no te tenemos miedo [AT].

(8) La rage car qu'est ce qu'on attend pour s'mettre debout et foutre
le boucan / La rage c'est tout ce qu'ils nous laissent, ¢'facon tout ce
qui nous reste [KA].

(9) They didn't change shit, house nigga's fresh off the slave
ship [LW].

Takue anmokomupoBaHHbIE (POPMBI IMUTHPYIOT KUBYIO pa3roBOp-
HYI0 peub W BBI3BIBAIOT JOBEpHE ajpecara, Oiarojaps 4emy poli-
HCIIOTHATEISIM ynaércs emé Oonee 3 (HEKTUBHO BO3ICHCTBOBATh Ha
MOICO3HAHKE CBOUX CIIyLIaTelIeH.
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BaxHBIM CHHTaKCHYECKHM CPEJCTBOM BIIMSHUS Ha MOJICO3HAHUE,
YyBCTBa U pa3yM PELUNUEHTOB sBJseTcs aHadopa. JaHHbI npuém,
C OJIHOW CTOpPOHBI, CIIOCOOCTBYET JyUllleMy 3allOMHHaHHIO HHGOP-
Malul, a ¢ JIpyrod — co3fga€r BreyaTieHHe cOaTaHCHPOBAHHOTO
U 1IeJIOCTHOTO TEKCTa!

(10) La rage car l'irréparable s'entasse depuis un bout de temps /
La rage car qu'est ce qu'on attend pour s'mettre debout et foutre le
boucan / La rage c'est tout ce qu'ils nous laissent, t'facon tout ce qui
nous reste, / La rage, combien des notres finiront par retourner leur
veste! / La rage de vivre et de vivre l'instant présent [KA].

(11) tenemos vida y fuego, / fuego nuestras manos, / fuego
nuestros 0jos, / tenemos tanta vida, y hasta fuerza color rojo [AT].

(12) I say things that other rappers won't say / Cause my mind
never closed like Guantanamo Bay / Hope you didn't build a statue
or tattoo your arm / Cause the drones are still flying over
Pashtunistan [LW].

Tax, y Kean Apkana mate cTpod momapsii HAUMHAIOTCS C KITF04e-
Boro cioBa kommno3unuu (mpumep (10)), Ha KOTOpoe HmanaeT Jorude-
ckoe u sM(parnueckoe yaapenue ¢passl. Y Aubl Tmwxy (mpumep 11)
HaOironaercs IBOWHOW aHaOpPUYECKUH MOBTOP BaXKHBIX CMBICIO-
BBIX EIWHHUIl TeKCcTa, a y Kapuma [lennnca (mpumep 12) — aBorHOM
ITOBTOP aIlOKOTIMPOBAHHOM (pOpMEI clioBa because.

Upe3BbIYaiiHO WHTEPECHBIM MPUEMOM Ha MOP(OCHHTAKCUYECKOM
YpOBHE TPEACTaBISETCS HCIIOIB30BaHUE ONPEAETIEHHOTO U HEOIpe-
JICNIEHHOTO apTHKIICH B LESIX CO3JaHus spKUx o0Opas3os. M3BecTHO,
4TO "apTHUKIIEBbIC U O0e3apTUKIEBbIE (POPMBI IIMPOKO UCIIONB3YIOTCS
B CTWJIMCTUYECKHX HesIX. CTUIHCTHYECKHH 3P EeKT NCTIOIb30BaHUS
JMaHHBIX (pOpM IocTUTAaeTCS ABYMS MMyTSAMH — WIH HapylIeHHEM OObI-
YHOW codeTaeMOoCTH MopdeM B cocTaBe ClIOBa, WIH HApyIIEHHEM
CIIOKUBILIEHCS COUETAEMOCTH NaHHBIX (OPM CYIIECTBUTEIBHBIX B
KOHTEKCTe BbICKa3bIBaHUs" [MopoxoBckuii et alii, 1991, 76].

"VroTtpebaeHne HeONpeneaEéHHOro apTHKIS ¢ UMEHAaMH COOCT-
BEHHBIMH B OTPEACIEHHBIX KOHTEKCTaX MOXET HMETh OLIEHOYHOE
3HAaYeHHE — KaK MOJOXHUTEIbHOE, TaK M OTpHIarenbHoe... Onpene-
JNEHHBIA apTHKIIb C MMEHAMH COOCTBEHHBIMH YKa3bIBaeT Ha HEKOE
BPEMEHHOE WJIM MMOCTOSHHOE Ka4eCTBO JIMIA, O KOTOPOM HJIET peus'
[MopoxoBckwuii et alii, 1991, 76-77].
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(13) La rage d'y croire et de faire en sorte que ¢a bouge, / La rage
d'un Chirac, d'un Sharon, d'un Tony Blair ou d'un Bush! [KA].

B npumepe (13) HeonpenenéHHbIi apTUKIbL Nepea UMEHAMH IId-
POKO M3BECTHBIX IMOJUTHKOB MPUAAéT BCEMY BBICKAa3bIBAHHUIO SPKO
BBIpR)KEHHOE OTPHUIIATENIEHOE OLIEHOYHOE 3HaueHue. Takum o0pazom,
Kenn ApkaHa HaBsI3bIBa€T CIIYIIATEISIM CBOE PE3KO OTPHUIATEIEHOE
OTHOIIIEHHUE K TaHHBIM MIEPCOHAYKAM ¥ CO37a€T B MOJICO3HAHUN CBOMX
PEIUITMEHTOB HEraTUBHBIM 00pa3 NepeUYHCACHHBIX TOJUTHKOB.

(14) A master of disguise, expert at telling lies / Then they gave
him a Nobel Peace Price [LW].

B mpumepe (14) Taxxe nMeeT MECTO CTHIMCTHYECKOE MCIOIB30-
BaHHE HEOMpPEeJeNEHHOTO apTUKIL. B mepBoM ciydae HeonpenenéH-
HBI apTUKJIb TPUMEHSETCS JJIS BBIPAXKCHHS HAWBBICIICH CTENCHH
KaKoro-mmbo KauecTBa (Hacmosawuil macmep), HO TOCKOJBKY 3TO
BBICIIIEE KAYECTBO KAcaeTCs COMHHTEIBHBIX XapaKTEPUCTHK, TO BCS
(hpasza uMeeT APKO BHIPAKEHHBI UPOHUYECKUN XapaKTep.

TekcTaM paI-KOMITO3HUITUH CBOMCTBEHHA sipKas oOpasHocTh. Kak
U B KaKOM-JTH0O MHOM XYJI0KECTBEHHOM WM IyOIUIIUCTHUSCKOM
TEKCTE CTUJIIMCTUYSCKUE (UTYPBI MPEICTABICHBI B BUJC CIIOXKHBIX
KOHCTPYKIIHI, COBOKYITHOCTH NIBYX WIIM OoJiee TpomoB. Tem Ooiee
AKTyaJbHBIM CTAaHOBHMTCS 3TO YTBEPXKICHHE IS MpEACTaBUTEIICH
MOJINTUYECKOTO XMII-XOMa, BEIb WX IJIaBHAs IIeJIb — OKa3aTh Ha
CBOUX CITylIaTejeii MakCMMallbHO BO3MOYXHOE BO3JIEHICTBHE, IMOpa-
3UTh HE TOJIBKO OPOCKON KapTUHKOW Ha dKpaHe, HO M SPKUM CJIOBe-
CHBIM 00pa30M, KOTOPHIN CITIOCOOEH JOHECTH MOCHIT aBTOPA CBOEMY
azpecaTy W HAJIOJTO OCTAaThCs B €ro IMOJACO3HaHWH. PaccMoTpum
HEKOTOPbIE IPUMEPHI.

(15) Tu nos dices que debemos sentarnos,/ pero las ideas solo
pueden levantarnos / caminar, recorrer, no rendirse ni retroceder, / ver,
aprender como esponja absorbe | nadie sobra, todos faltan, todos
suman | todos para todos, todo para nosotros./ Sofiamos en grande
que se caiga el imperio, / lo gritamos alto, no queda mas remedio / esto
no es utopia, es alegre rebeldia / del baile de los que sobran, de la danza
tuya y mia, / levantarnos para decir "ya basta' / Ni Africa, ni América
Latina se subasta, / con barro, con casco, con lapiz, zapatear el fiasco
/ provocar un social terremoto en este charco [AT).
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Kak M0xHO 3aMeTUTh, TEKCT YMIITMUCKOMN MCIIOJIHUTEILHUIIBI JeH-
CTBHTEJIFHO TME€PEHACHIEH pPa3HOOOPa3HBIMH  CTHIMCTHUECKHUMU
mpuéMaMu: TYT MOXHO BCTPETHTh MHOTOYHCIICHHBIE MeTadophl
(Ni Africa, ni América Latina se subasta), runep6ony (lo gritamos
alto), nepconndukanuio (las ideas solo pueden levantarnos), cpas-
Henue (aprender como esponja absorbe), auturesy (Tu nos dices
que debemos sentarnos, / pero las ideas solo pueden levantarnos),
OKCIOMOPOH (provocar un social terremoto en este charco), anmo-
3uto (Sofiamos en grande que se caiga el imperio). Ilpuaém aBTOp
WCTIONB3yeT KaK TPaIuIMOHHBIE O0Opa3bl (HAlpuMep, B aHTHTE3E
riaroi "cuaeTh" MPOTHBOINOCTABJIEH INAroiy "HOTHATHCA'), Tak H
JEJIUTCSL CO CIylaTeeM COOCTBEHHBIMU HaxXoJKaMHy (HalpuMep, B
CpaBHEHHHU "YUHThCS TaK, KaKk BIUTHIBAeT B ceds ryoka"). Mcmons-
30BaHUE TJIAroJioB B TIEPBOM JIMIIE MHOXKECTBEHHOTO YHCIa CO3JaET
BIIEYATJICHUS €JUHEHHsI MCIOJIHUTENBHHUIBI CO CBOCH ayauTopuei,
YTO MO3BOJISET €l YCTAaHOBUTH C Hell Ooiiee TECHBIH KOHTAKT M 3¢-
(hekTHBHEE BIHATH HA SMOIIMH U CO3HAHUE ITyOINKH.

(16) La rage, car c'est la merde et que ce monde y adhere, / Et
parce que tout leurs champs OGM stérilisent la Terre! / La rage
pour qu'un jour /'engrenage soit brisé /| Et la rage car trop lisent
"vérité" sur leur écran télévisé./ La rage car ce monde ne nous
correspond pas, / Nous nourrissent de faux réves pour placer leur
rempart / La rage car ce monde ne nous correspond pas, / Ou
Babylone s'engraisse pendant qu'on créve en bas!! [KA].

Kenu ApkaHa B TpaJWIIMOHHOM JUUIsL pAIa JyXe BBOJUT B TEKCT
JEKCUYECKUE SIMHUIIGI HU3KOTO CTHJIS, NMEIOIIUE PE3KO OTpHUIaTe-
JHHOE OIeHOYHOE 3HaueHue. VHTepecHBIM MpeACTaBIsIeTCS UCTIONb-
30BaHue HeosoruzMa OGM B CIOXHOM 00pase, MOCTPOCHHOM MpH
MOMOIIM TUTIEPOOIIBl U TepCOHUPHUKAUUU. TpaguuuOHHOE ISt PO-
MaHCKHUX SI3bIKOB 3HaUCHUE-KIIUIIE clioBa l'engrenage BXOIUT B COC-
TaB HE MEHee TPaANIHOHHON MeTadopsl. MpoHus cozmaércs mpu
MOMOIIM KOHTEKCTa CJioBa ''vérité", a Ha rpa)uyecKoM YpOBHE —
Onmaromapsi kKaBblYkaMm. Upe3BbIYAHO WHTEPECHBIM SBIISIETCS MOCTe-
THUH 00pa3, B KOTOPOM COIPSDKCHBI OMOIIelicKas auTio3us U aHTUTE-
3a, MOCTPOCHHAsT Ha TPOTUBOINOCTABICHHN CTHUJIMCTHYECKH OKpa-
LICHHBIX JIEKCUYEeCKUX eAMHUI. [IpocToll CHHTaKcHC, MOBTOPEHUE
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KIIIOUEBBIX CJIOB W Oorartas 0Opa3HOCTh SIBJISIOTCS JIEHCTBEHHBIM
WHCTPYMEHTOM BO3/ICHCTBHUS Ha MOJCO3HAHNE PEIIUITUEHTOB.

(17) What they do in the dark will come out in the light / Like a
wiki leaks site [LW].

(18) I say things that other rappers won't say / Cause my mind
never closed like Guantanamo Bay [LW].

Upe3BpyaifHO HWHTEpECHbIE U HEOOBIYHBIE CPAaBHEHHS MOXKHO
BCTpeTuTh B Komnosuumu Jloyku. B npumepe (17) antutesa, nocrpo-
€HHasl Ha U3BECTHOM €BaHIeJIbCKOM 00pase, SBISETCS COCTaBHOI yac-
THIO HEOOBIYHOTO cpaBHEHHsI. CBET MPOTHUBOTIOCTABIICH ThME (100po #
3710), BCE€ TalfHOE CTAaHOBWTCS SBHBIM KaK B MCTOPHH CO CKaHIAIBHO
W3BECTHBIM caiitoM pa3obnauenuit Wiki leaks. B mpumepe (18) umeem
emé OfUH MPUMEP OPUTHHAIBHOTO CPaBHEHHUS C ITyOOKMM IMOJTEKC-
TOM: aBTOp TOBOPHT, YTO €ro pa3yM He 3aKphIT kak Oyxrta ['yaHrana-
MO, T/, KaK M3BECTHO, HaXOAWTCS M3BECTHAS aMEPHKAHCKas TIOphMa
JUTS TOJJ03PEBAEMBIX B MEXKTyHAPOJHOM TEPPOPH3ME.

Be3ycnoBHO, momoOHbBIE sSPpKHUE W HEOOBIYHBIC O00pa3bl HAIOJITO
OCTaHyTCS B MOJICO3HAHUH PEIUIUAEHTOB U ONpeAeTIEHHBIM 00pa3oM
OyIyT BIHMATH Ha UX JajJbHEWIee MOBEACHNE U BOCIIPUATHE JKU3HU.

Emé omHuM Ba)KHBIM MHCTPYMEHTOM BO3JEHCTBHS Ha 3MOIIMH,
MOJICO3HAHUE ¥ MUPOBOCIIPHUSATHE aapecaTa SBISIETCS PUTOPUUECKHUHA
BOIIPOC, TOCKOJBKY OH MO CBOEH MPHUPOJIE SIBISETCS SMOIMOHAIb-
HBIM yTBEp)KIEHHEM WM OTPHULIAaHUE OTNPEAENEHHOTO (PaKTa, CTUMY-
JIOM JUTS Pa3MBILUICHHSI WK TOTYKOM K JACHCTBHIO.

(19) La rage car c'est I'homme qui a créé chaque mur, / Se
barricader de béton, aurait-il peur de la nature? [KA].

(20) Drones over Pakistan, Yemen and Libya / Is Obama the
bomber getting ready for Syria? [LW].

(21) He's sitting in the White House so who cares if he's black
/ And why's there soldiers still out there in Iraq? [LW].

Kak BUIHO U3 MPUBENEHHBIX BHIIIE MPUMEPOB, OTHOIIIEHHE WCIION-
HHUTeNeH MOJUTHYECKOr0 XMI-XOMa K MpoOjieMaM, YIIOMSHYTHIM B PH-
TOPUYECKUX BOMPOCAX, SBISETCS PE3KO OTpULATENBHBIM. Kak yxke ot-
MevaJoch BBIIIE, 3TH BOIPOCHI CIYKaT TOTYKOM K Pa3MBIILICHUIO HaJ|
MOCTaBJICHHBIMU BOIIPOCAMH, K TOMCKaM BO3MOXKHBIX OTBETOB HA HUX.
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Emé ogHrM WHTEpEeCHBIM U JeMCTBEHHBIM BEPOAIBHBIM CpPEICT-
BOM BO3JICHCTBHSI SIBIISIETCS IIUPOKOE UCIIOIB30BAHUE MOTUTUIESCKUX
peayiuii, MPeICTaBICHHBIX B BUJEC COOCTBEHHBIX UMEH, HAMMEHOBA-
HUN KOMIIAHWUW, UCTOPHUYECKUX COOBITHM, reorpa)uyeckux Haume-
HOBaHMii U T.I. [Ipnuém peur UIET HE TOIBKO O MPOIMAraHIe MHUPO-
BO33PEHYECKHX B3TJISI0B aBTOPA B YHCTOM BHUJE, HO U O HEKOH Tpo-
CBETUTENCKOW (YHKIMH, YTO COJNMKAET TOJIMTUYECKUH paI Cco
CpeAcTBaMH MaccoBOil MHQOpManuu (CM. IPUBEAEHHYIO BBIIIE ITHU-
taTy u3 Yaka /[n).

(22) La rage car il a oublié¢ qu'il en faisait parti, / désharmonie
profonde, mais dans quel monde la Colombe est partie? [KA].

B npumepe (22) nmeer MecTo yrmoMHHaHUE 00 M3BECTHON KapTH-
He [Ta6no [Tukacco 1 TpaAUIIMOHHOM CUMBOJIE TOIYOKH, KOTOpasi, Mo
MHEHUIO ()PaHIy3CKOM HCIIONHUTENBHUIIBI, MOKUHYJA 3TOT MHP.
CuMBOJI TOTyOKH MUpPa YHUBEPCAJIEH U MOHSATEH OONBIIUHCTBY CITY-
maresei BO BceX cTpaHax Mupa. Heckombko MHYIO KapTHHY MOXKHO
HAOJIOIATh B CIICAYIOIIEM MPUMEpE:

(22) Saqueo, pisoteo, colonizacion, Matias Catrileo, Gualmapu.
/ Mil veces venceremos [AT].

B Tekcre kommo3unuu AHbl THKy BCTPEUarOTCsl YUCTO YUIIMIMC-
KHe monutuieckue peannu. Maruac Karpuneo — cTyneHT arpapHoro
(baxynprera, yOuTsIii kampanoMm Bambrepom Pamupecom Bo Bpems
HE3aKOHHOI'0 3aXBaTa OJHOTO U3 CENbCKOXO3IMCTBEHHBIX ITOMECTH.
WHTepecHbIM NpeACTaBIsSeTCS TOT (PAKT, YTO €ro MMs BKJIIOYCHO B
OJIMH PSIJT C TAKUMU TOHATUSAMU Kak rpabéx, YHIKEHUE U KOJIIOHH3a-
WS, 9TO 3aCTaBISIET PEIMIMEeHTa BOCIIPUHUMATE €r0 YOMICTBO Kak
emeé OJHO TPECTYIUICHUE TeX CHJI, TPOTUBHUKOM KOTOPBIX SIBIISIETCS
aBTop Kommo3uruu. Ppaza ""venceremos'' crana HapUIATCILHON H
LIMPOKO M3BECTHA BO BCEM MHpE KaK JO3YHI YMIMHCKHUX OOpPIIOB ¢
mukTatypoi [luHodera.

(23) Nigeria, Bolivia, Chile, Angola, Puerto Rico y Tunisia,
Argelia, | Venezuela, Guatemala, Nicaragua, Mozambique, Costa
Rica, Camerun, Congo, Cuba, | Somalia, México, Republica
Dominicana, Tanzania, / fuera yanquis de América latina, franceses,
ingleses y holandeses, / yo te quiero libre Palestina [AT].
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Ilepeuncnenue 607bIIOT0 KONKWYECTBA cTpaH JlaTHHCKOW AMepH-
Ki 1 AQPUKH HAIPaBJIeHO HA TO, YTOOBI CO3AaTh Yy CIyIIaTesel BIie-
YyaTJIIEHHEe 0 MHOTOYHUCICHHOCTH U MOTeHIHane "iora", a mepeuucie-
HUE B TOM € CaMOM TIpPeJI0KEHNH HAaUMEHOBAaHUI CTpaH KOJIOHU-
3aTOPOB MMOMOTAET CO3aTh HEOOBIYHYIO aBTOPCKYIO aHTUTE3Y, KOTO-
pasi, BEpOSITHO, HAJIOJITO OCTAHETCS B MOACO3HAHUH PEIUITHEHTOB.

(24) Morales and Chavez, the state's are on a hunt for ya /
Military now stationed on bases in Columbia / Take a trip to the
past and tell em I was right / Ask Ali Abunimah or Jeremiah Wright
/ Drones over Pakistan, Yemen and Libya / 1s Obama the bomber
getting ready for Syria? [LW].

(25) You're just another puppet but I'm not surprised / Look at
Colin Powell and Condoleezza Rice [LW].

B mpumepax (25) u (26) BcTpedaroTcsl HAMMEHOBAHMS Pa3HBIX
CTpaH M MMEHA U3BECTHBHIX BO BCEM mupe wiu Tosbko B CIIA nny-
HOCTeH, HanpuMep, pe3ueHToB Benecyansr u bonuBuu, rocymapc-
TBEHHBIX cekperapeil mpu npesuaente x. byme-mnanmem Konuna
[Tayanna m Konponusel Paiic, a Takke aMepUKaHO-IAIECTUHCKOTO
KYpHAJIHCTa, OHOTO U3 OCHOBATENEH dIEKTPOHHOW WHTH(DAABI, AT
AOynumaxa, n macropa J[xepemun Paiita, aBTOpa mpeaBbIOOPHBIX
peueit mpesuaenta b. O6amel. KoHTEKCT, B KOTOPOM aHHBIE peaTui
YIIOMHHAIOTCS, HE OCTaBJISIOT COMHEHUH B MOCHUIE M WICOJIOTHYEC-
KHX BO33PEHUSX aBTOPa, KOTOPHIE OH MBITAETCS JOHECTH M HABA3ATh
CBOWIM CITYIIIATEIISIM.

Eme onHuM BakHBIM CPEJCTBOM BO3JIEHCTBUSA MCTIOIHUTENEH IO-
JUTUYECKOTO XUIT-XOMa Ha CBOIO ayJUTOPHUIO SBISIOTCS M CaMH Hau-
MEHOBaHUs WX KOMITO3UIMNA. Tak, MCIOIh30BaHHE MHOKECTBEHHOTO
YHciIa €OMHCTBEHHOI'O YHCIIa IJiarojia B HauMeHosanuu "'Somos Sur'’
CBHJETEJILCTBYET O TOM, YTO aBTOP OTOXKIECTBIISIET ceOsi CO CBOUMHU
CITyIIATEISIMU, YTO MperonaraeT 0oJiee BRICOKUN YPOBEHb JIOBEPHS U
Bocnpusitusi. ""La rage du peuple”, sBnssacey napadpazoit 6ubieiicko-
ro rHeBa ['ocroiHero, TakKe HE MOXKET HE NPUBJICYh BHUMAHUS CIIy-
marenedi. Emé Oonee mokazaTebHBIM SIBIISICTCS HAMMEHOBAaHUE KOM-
TTO3UIUN OPUTAHCKOTO HCIOJHUTENS, TIOCKOJBKY pedb WAET 00 urpe
cinoB "Obama Nation" v "abomination". Takum o0pa3oMm, cTpemIe-
HUE JIOHECTH CBOW MBICIIH M TEM WJIM UHBIM 00pa30M BO3/ICHCTBOBATH
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Ha PEIWIIMEHTOB MOXXKHO HAOJIOAaTh y)Ke Ha caMOM paHHEM »JTarle,
a IMEHHO TIPH BBIOOPE HAMMEHOBAHUS KOMITO3HIIUH.

Kpatkuii ananu3 TeKCTOB TPEX KOMIIO3UIMM COBPEMEHHBIX HCIIO-
JHUTENEeH noauTuyeckoro pana u3 Ynmm, Opannuu u Benukoopura-
HUM TI03BOJISIET HaM CAEJaTh BBIBOJ O CXOXECTH MHOTUX (YHKIHMH
JAHHOTO MY3bIKaJIBHOTO JKaHpPa C COBPEMEHHBIMHU CPEICTBAMH Mac-
coBoif mH(popMaruu. OCHOBHBIMH BepOAIIbHBIMH CPEICTBAMU BO3-
NEHCTBHUA HA CO3HAHUE W IOJICO3HAHME aJPEcaToB SBISIOTCS COKpa-
LICHUE U CTSDKEHHE CJIOB, MOOYKBEHHOE MPOU3HOLICHUE KITIOUEBBIX
CJIOB, HapyIIeHne opdorpadudeckux mpaBul u yaapeHus (Ha (oHe-
THYECKOM M TpauueckoM YpPOBHE), M300MIIME Pa3TOBOPHBIX CIIOB,
CJIOB HHU3KOI'O CTWJISI, 3aMMCTBOBAaHUI M3 MHOCTPAHHBIX S3BIKOB (Ha
JICKCUYECKOM YPOBHE), CO3J]aHHE CIIOKHBIX 00pa30B MpH MOMOIIH, B
MepByI0 o4epenp, meradop, TUIepooI, aHTUTe3, CpaBHEHUI, OKCIO-
MOPOHOB, aJUTI03UH, aHaQOPBl 1 PUTOPUIECKOTO BONpoca (Ha CTHIIHU-
CTHYECKOM YPOBHE), IIUPOKOE YIMOTPEOIeHHE MOTUTUIECKUX, UCTO-
pUYecKux ¥ reorpaduyecKux peasuii (Ha TEKCTOBOM ypOBHeE).

B mutane nanpHeMIIMX MCCIENOBaHUM MHTEPECHBIM TMPEJICTaBIISIE-
TCcsi OoJiee TIyOOKUH aHATN3 BCEX BEpOATBHBIX CPEJIICTB, UCIOJb3Yye-
MBIX aBTOPaMHU PAT-KOMITO3UIIMIA B MEJSAX OKa3aHHs BO3ACHCTBUS HA
CBOWIX CIIyIIaTeNeH, a TaKkKe aHAIN3 BU3yaJbHBIX IPUEMOB, KOTOPHIE
COTIPOBOXK/IAIOT UCIIOIHEHUE KOMITO3UIIHH.
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Verbal means of influence on recipients
in the texts of modern hip-hoppers
(based on the Spanish, English and French languages)

The article analyses verbal means of influence on recipients in the texts of
modern hip-hoppers from Chile, United Kingdom and France at the phonetic,
morphosyntactis, lexical, stylistic and textual levels.
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O. M. Bpouncbka, acucTeHT
KuiBcbkuit HanioHanbpHUH yHiBepcuteT iMeHa Tapaca IlleBuenka

Bep0aabHi 3aco0H BILIMBY Ha pelUIi€HTIB
Yy TeKCTaX Cy4aCHUX pen-BHKOHABUIB
(Ha marepiaJii icnancbKoi, aHIJIiCBKOI Ta (PpaHIy3bKOT MOB)

Y cmammi npedcmaeneno ananiz 3acodie eniugy Ha peyunicumie y mexkcmax
CYUACHUX BUKOHABYIE NOTIMUYHO20 PENnd HA (POHEMUYHOMY, MOPDOCUHMAKCUYHOMY,
JNeKCUYHOMY, CIUAICIMUYHOMY Ma MeKCMOB0OM) DIGHSX.

Knrwwuosi cnosa: nonimuunuil pen, (hyuryis, peyunienm, nius, 6epoaibHi 3aco-
Ou enausy.
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